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Les parlies encadrees de hgnes grasses doivent etre remplies par le transporteur

The space framed with heavy hnes must be filed in by carner
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A remplir saus |a responsabiitie de I'expediteur
*  To be completed on the sender’s responsahbitity
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7 3 " LETTRE DE VOITURE
—! \ CONSIGNMENT NOTE

\ SCRISOARE DE TRANSPORT

Nr. ‘-#
MAND i

200745 cr 1§ Transporteur tnom, address,pays)
s Degsting  pays) Carrier (name, address,country)
gnn;'lgr}ee (;ame addrgss couniry} Operator de transpost (denumire, atdress, {ar)
estinalar {denumire, adresa,lard
A s, L .| S.C.INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.
N Nr.reg.com.fan: J02/1686/2003
oo ” - ‘o CUI/CIF:ROTB002342
¢ Sediul: ARAD, Jud. ; ARAD, ROMANIA
STR. MEMORANDULU], NR.10
3 Lieu prevu pour I tivraison de la marchandise (liev, pays) ROU 7 050 /9376
Piace of delivery of the goods {place, country) {7 Transporteur successifs {nom, address,pays)

Locul descarcari (locfara) Successive camiers (name, address.counlry)

Operaleri de transport succesivi {denumire, adres3, {ara)

£ . ¢ # + V) . i F o
Lieu et date de la prise erycharge de {a marchandise (lieu, pays, date) 1 BResewes et ohservations du transporteur Canier's
4 Pface and, date of taking over the goods {place, country, date) Reservations and abservations
Locul incarcard {loc, ara, daté) Rezervele gi observaliile operatorului de fransport
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5 Documents annexes [‘:AGC 7 NA N 1ET

Documents attached
’
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Documenle anexate

In casew of dangerous geeds mention, besldes the possihle certification, on the last line of the column the pariculars of the class, the nymbar and the letter, if any.

En cas de marchandises dengereuses indiquer, autre [a certificatiton eventuelle, a la demiere ligne du cadre’ le cifire et le cas echeant, Ia letire

6 Marques et nemero Nombye des colis 8 Mode d'emballage 9 Nalure de [a marchandise 10No stalistique '[1 Poids brut, kg 12Cubage m
Marks and Mos Number of packages Methed of packing Nature of the goods Slatisfical number Gross weight Inkg} ' = Volume inm®
Marea §i numérl Num3r de colete Mo¢ul de ambalare Natura mariurilor Numdr statistic Masa brutd Volum inm*
4
i .:} ,f f ‘- d 1 ,/" N - - T
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Classe Chifire Letlre
Class Number Letter {ADR")
Clasa Nuan&rul Litera
1 3 Instructions de Texpedieur 1 g Conventions particulicres
Sender's instructions Special agreements
Instrusfiunile expeditorulul Acorduri spaciale
20 Apayer par Expediteur Monnaie Desfinalaire
Ta ba payed by Sender Curency Censignes
Plata pin Expeditor Meneds Destnal
Prix de ¥ansport
Carnaga charges.
Proful transpariului
Reduclions
Deductions/ Deduceri
Solde/ Balance/ Sold
1 4 Prescriptions d'affrachissement! insiructions as to payment Sﬂ',f:,emiﬁ{;“ o
for carriage / Insltuciiuni de platd Supplem. Charges
Taxa suphmentare .
[l Franco  Cariage payad / Plala (2 expediera v
Alla taxe +
O Nen franco / Camage forward / Plata la destnalie TOTAL.
Elable a le Remboursement Gash on delveryf Suma de plata
21 Estabilished in ; : iyl A‘! / ' e 15 v ’
o112 (11 Y [ n) "F'f dalz ,—\J—N'—-..__
ﬁora Otosamn goimnat He 231 - tl?q/ 94 warchandises recuesf oods,eq\(s?}
X & n 4 y
o\ 9 Liey L Ie BN
Place —
o patar 4 5] i
___________,_.._-—n-—-'—““"_" 12 2 w0 A ONP- R A@N
12 F R ;) eR i d
Nume: . ) Vm
o I ‘N ad ignature et timbre du iransportalr Signalure
S enye 947); ﬁ:‘lla 7 Pignaturs and stamp of the carie Signalwe a [5«0 ‘
SempiypaEOTaioVa, 0“: Rom Bemnaiura operataruiul de transpor Senymit desThatutal
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